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Remarques          
als pronoms febles:           

en, hi           
Funcions 
El pronom en 

 El pronoms feble adverbial en substitueix un substantiu en funció de subjecte quan aquest (el subjecte) es 
posposa al verb 

Va tindre cinc fills, però en moriren dos (fills) al front /  Va tindre cinc fills, però dos ø moriren al front 

 Recordeu que el pronom en reemplaça el predicat dels verbs factitius i altres de semblants 

NOMENAR FER-SE DIR-SE 

Ell no esperava que l’en nomenaren (el nomenaren director) 

La n’han feta (secretària general)   

Jo també m’en dic (Carmina)    

 El pronom en reemplaça complements del verb introduïts per per, però que signifiquen (de + N). 

Has arribat al cim i te’n felicite sincerament (per això) 
 

 El pronom en acompanya certs verbs pronominals amb idea de moviment.  

ANAR-SE’N TORNAR-SE’N PUJAR-SE’N 
 

Vés-te’n ara mateix 
Tonar-te’n per on has vingut 
Se n’ha pujat a l’arbre  

 El pronom en és incorrecte amb el verbb haver-hi, tret de les expressions lexicalitzades: 

HAVER-N’HI PER HAVER-N’HI PROU DE HAVER-N’HI QUI 

N’hi ha per a no dirigir-li més la paraula 

Ja n’hi na prou de fer el bovo 

N’hi ha qui es creu molt sabut 

Però, en la resta de casos: 

*No n’hi ha pa 

No hi ha pa 

 Utilitzem el pronom en en altres locucions lexicalitzades.  

TINDRE’N PROU FOTRE-SE’N 
EIXIR-SE’N / SORTIR-SE’N 

(superar dificultats) 

PORTAR-NE  

(matemàtiques) 

DIR-NE 

(amb matís d’inseguretat) 

ENFONSAR-SE’N             

VINDRE-SE’N AVALL 

Amb el que m’has dit, en tinc prou... i se me’n fot el que et puga passar! 

Després de l’examen de conduir, se n’ha vingut avall; no se n’ha sortit  

Tres per tres, nou; i en porte dos 

N’hi van vindre, diguem’ne que... uns dos-cents 
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El pronom hi 
 El pronom hi acompanya el verb haver com a impersonal: haver-hi 

Hi devia haver unes tres-centes persones 

No hi havent més preguntes, s’alça la sessió 

 El pronom hi acompanya el verb veure, ‘posseir el sentit de la vista’ i molts altres verbs de percepció quan  
s’utilitzen intransitivament: sentir-hi, clissar-hi, llucar-hi, filar-hi... 

No m’hi veig bé hauré d’anar a l’oculista 

Crida un poc més, que no hi sent molt bé 

 El pronom hi apareix lexicalitzat en algunes expressions: 

Juntament amb en a: 

HAVER-N’HI PER HAVER-N’HI PROU DE HAVER-N’HI QUI 

Altres: 

NO HI FA RES  NO S’HI VAL DIR-HI LA SEUA 

No sé on viu, però no hi fa res 

No s’hi val a fer l’imbècil 

Tothom pot dir-hi la seua, sense problemes 

 S’ha d’evitar el calc castellà que reemplaça el pronom hi, pel pronom li. 

No hi canvies l’espill (al cotxe) 

 

 


